
A1.1.1 Na budowie 
Na budowie

 

1. Co zamawia klient?

a. Kawę b. Wodę 

c. Herbatę d. Kanapkę 
2. O co pyta sprzedawca?

a. Czy klient chce rachunek b. Czy klient chce zjeść na miejscu 

c. Czy klient ma kartę d. Czy klient chce cukier i mleko 
1-a 2-d

 

2. Read the dialogue and answer the questions. 

Pani Kowalska spotyka się z budowlańcem przed swoim domem i ustala szczegóły
remontu.
Mrs. Kowalska meets the builder in front of her house to arrange the renovation details.

Budowlaniec: Dzień dobry, Pani Kowalska! (Good morning, Mrs. Kowalska!)

Pani Kowalska: Dzień dobry. (Good morning.) 

Budowlaniec: Jak się Pani ma? (How are you?) 

Pani Kowalska: Dobrze, dziękuję. (I'm fine, thank you.) 

Budowlaniec: To jest dom do remontu? (Is this the house to be renovated?) 

Pani Kowalska: Tak, ten po prawej stronie. (Yes, the one on the right.) 

Budowlaniec: Rozumiem. Zaczynamy jutro o ósmej. (Understood. We'll start tomorrow at eight.) 

Pani Kowalska: Dobrze, o ósmej. (Alright, eight o'clock.) 

Budowlaniec: Do zobaczenia jutro. (See you tomorrow.) 

Pani Kowalska: Do widzenia! (Goodbye!) 

1. O której godzinie budowlaniec proponuje rozpocząć remont?   (At what time does the builder suggest

starting the renovation?)  

a. O ósmej. b. O siódmej.

c. Jutro rano, bez określonej godziny. d. Wieczorem.
2. Jakie pożegnanie wypowiada budowlaniec na końcu rozmowy?   (What farewell does the builder use at the

end of the conversation?)  

a. Do widzenia! b. Do zobaczenia jutro.

c. Cześć! d. Dobranoc!
1-a 2-b
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